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Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 
 

Пункт 135 повестки дня: Предлагаемый бюджет 

по программам на 2020 год (продолжение) 
 

  Строительство и управление имуществом 

(A/74/7/Add.8 и A/74/317) 
 

1. Г-н Раманатан (Контролер), представляя до-

клад Генерального секретаря о проекте повышения 

сейсмостойкости зданий и замены отслужившего 

свой срок оборудования в штаб-квартире Экономи-

ческой и социальной комиссии для Азии и Тихого 

океана (ЭСКАТО) в Бангкоке (A/74/317), говорит, 

что этот доклад был подготовлен в соответствии с 

разделом VII резолюции 73/279 A Генеральной Ас-

самблеи. Хотя реализация этого проекта сопряжена 

с определенными рисками, в целом проект осу-

ществляется по графику, и строительные работы 

планируется завершить в 2023 году без превышения 

общей оценочной максимальной стоимости проекта, 

составляющей 40,02 млн долл. США. В течение от-

четного периода ЭСКАТО успешно завершила этап 

проектирования, обеспечив соблюдение всех основ-

ных требований, в том числе норм и требований, ка-

сающихся сейсмостойкости, пожарной безопасности 

и техники безопасности. В настоящее время ведется 

строительство подменных помещений на террито-

рии комплекса и завершается процесс проведения 

тендера для присуждения контракта на основные 

строительные работы. 

2. Группа по проекту уделяет особое внимание во-

просам управления и подотчетности для обеспече-

ния того, чтобы цели проекта были достигнуты в 

рамках бюджета и в срок. Исполнительный секре-

тарь ЭСКАТО, являющаяся заказчиком проекта, 

наделила одного из своих заместителей полномочи-

ями по принятию стратегических решений о направ-

ленности проекта и по защите интересов заинтере-

сованных сторон. Эти усилия были направлены на 

обеспечение широкого консенсуса и поддержки со 

стороны клиентов проекта. 

3. ЭСКАТО продолжает тесно сотрудничать с 

принимающей страной в целях получения помощи и 

поддержки для этого проекта. Например, на этапе 

проектирования группа по проекту наладила парт-

нерское сотрудничество с Советом инженеров и Кон-

сультативным комитетом технических экспертов Та-

иланда, которые предоставляли консультации о 

местной передовой практике и по ключевым вопро-

сам, таким как местные законы, строительные 

нормы и стандарты безопасности и гигиены труда 

для строительства в Бангкоке. ЭСКАТО также про-

должает тесно сотрудничать со Службой по регули-

рованию вопросов управления имуществом в 

мировом масштабе, базирующейся в Центральных 

учреждениях, которая предоставляет поддержку и 

руководящие указания в отношении управления рис-

ками и использования передовой практики и уроков, 

извлеченных из реализации других проектов капи-

тального строительства Организации Объединенных 

Наций. 

4. Основное внимание по-прежнему уделяется та-

ким ключевым целям проекта, как сокращение по-

требления энергии на 16–18 процентов, повышение 

эффективности использования помещений на 

20 процентов, удаление опасных материалов и стро-

ительство полностью доступного для инвалидов и 

открытого для всех здания секретариата в соответ-

ствии с Конвенцией о правах инвалидов. ЭСКАТО 

активно изыскивает добровольные взносы госу-

дарств-членов, включая взносы в натуральной 

форме по линии Программы младших сотрудников 

категории специалистов, и регулярно представляет 

обновленную информацию на совещаниях Консуль-

тативного комитета постоянных представителей и 

других представителей, назначаемых членами Ко-

миссии. 

5. Со времени первоначального строительства по-

мещений в ЭСКАТО не было реализовано ни одного 

проекта нынешнего масштаба, и группа по проекту 

сознает важность наличия надежного процесса 

управления преобразованиями. У ЭСКАТО имеется 

план обеспечения готовности к работе для управле-

ния всеми мероприятиями, связанными с переездом 

в подменные помещения и возвращением в служеб-

ные помещения после их реконструкции, а также 

имеется эффективная коммуникационная стратегия. 

Успешное осуществление этого проекта позволит 

ЭСКАТО удовлетворять будущие потребности со-

трудников, работающих в ее помещениях, и оказы-

вать эффективную поддержку Организации в дости-

жении целей и выполнении мандатов. Генеральной 

Ассамблее предлагается принять к сведению выше-

упомянутый доклад и пересмотренный план расхо-

дов, утвердить создание трех временных должно-

стей с 1 января 2020 года и ассигновать сумму в раз-

мере 6 410 700 долл. США на деятельность, связан-

ную с проектом. Утверждение этих ресурсов позво-

лит приступить к этапу строительства в 2020 году. 

6. Г-н Терзи (Председатель Консультативного ко-

митета по административным и бюджетным вопро-

сам), представляя соответствующий доклад Кон-

сультативного комитета (A/74/7/Add.8), говорит, что 

Консультативный комитет отмечает, что тендерная 

документация на общие строительные работы была 

выпущена позже, чем планировалось, в силу ряда 

факторов, в том числе из-за включения в 

https://undocs.org/ru/A/74/7/Add.8
https://undocs.org/ru/A/74/317
https://undocs.org/ru/A/74/317
https://undocs.org/ru/A/RES/73/279
https://undocs.org/ru/A/74/7/Add.8
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окончательный проект здания ранее не предусмот-

ренных пунктов, касающихся пожарной безопасно-

сти и техники безопасности. В связи с этим строи-

тельные работы, как ожидается, начнутся во втором 

квартале 2020 года, а не в первом, как было объяв-

лено ранее. Консультативный комитет с обеспокоен-

ностью отмечает неоднократные задержки с началом 

строительных работ, о которых сообщается в нынеш-

нем и предыдущих докладах о ходе осуществления 

проекта. Комитет рекомендует Генеральной Ассам-

блее просить Генерального секретаря принять все 

меры, необходимые для того, чтобы проект был за-

вершен своевременно и в рамках утвержденного 

бюджета. 

7. Что касается удаления опасных материалов и 

второго, подробного обследования, которое должно 

быть проведено в отношении помещений ЭСКАТО в 

целях оценки полного объема работ по устранению 

их загрязнения, которые необходимо провести до 

начала основных строительных работ, то Консульта-

тивный комитет подчеркивает в своем докладе необ-

ходимость как можно скорее учесть результаты этого 

обследования в объеме работ по проекту, включая 

план охраны здоровья и обеспечения безопасности, 

и разработать стратегии управления любыми рис-

ками, которые могут возникнуть в связи с результа-

тами второго обследования, и уменьшения таких 

рисков. 

8. Консультативный комитет рекомендует Гене-

ральной Ассамблее просить Генерального секретаря 

включить в его следующий доклад о ходе осуществ-

ления проекта подробную информацию об использо-

вании подменных помещений, расположенных на 

территории комплекса, и об ожидаемых будущих по-

ступлениях от сдачи помещений в аренду, а также 

информацию о любых изменениях, касающихся эф-

фективности использования упомянутых помеще-

ний, включая выводы, сделанные по итогам приме-

нения стратегий гибкого использования рабочих 

мест на экспериментальной основе. Комитет наде-

ется, что Генеральный секретарь представит обнов-

ленную информацию об элементах обеспечения до-

ступной среды, создаваемых в ЭСКАТО. И наконец, 

Консультативный комитет рекомендует утвердить 

предложения Генерального секретаря в отношении 

связанных и не связанных с должностями ресурсов 

для проекта в 2020 году, включая создание трех 

должностей местного разряда. 

9. Г-н Катхуда (наблюдатель от Государства Па-

лестина), выступая от имени Группы 77 и Китая, го-

ворит, что Группа хотела бы выразить признатель-

ность правительству Таиланда за его неизменную 

поддержку работы ЭСКАТО и реализации проекта. 

Комиссия должна продолжать тесно взаимодейство-

вать с принимающей страной и местными властями 

на протяжении всего периода осуществления про-

екта. На протяжении последних семи десятилетий 

Комиссия играла важнейшую роль в продвижении 

вопросов устойчивого и открытого для всех разви-

тия, а также служила платформой для обмена знани-

ями и для диалога по вопросам, имеющим решаю-

щее значение для Азиатско-Тихоокеанского региона. 

В последние годы спрос на ее услуги со стороны гос-

ударств-членов в регионе постоянно растет. Поэтому 

крайне важно, чтобы проект повышения сейсмо-

стойкости и замены отслужившего свой срок обору-

дования был успешно и своевременно завершен, с 

тем чтобы деятельность Комиссии не прерывалась. 

10. Группа приветствует прогресс, достигнутый в 

осуществлении этого проекта. Такие важные эле-

менты, как эффективная эксплуатация зданий, энер-

госбережение и экологическая устойчивость, до-

ступность для инвалидов и эффективность исполь-

зования помещений, были приняты во внимание на 

этапе планирования и проектирования в целях повы-

шения общей эффективности; при этом должное 

внимание уделялось использованию в строительных 

проектах местных знаний и практики, а также уро-

ков, извлеченных из осуществления других проектов 

по капитальному строительству Организации Объ-

единенных Наций, включая ремонтные работы в зда-

нии Детского фонда Организации Объединенных 

Наций (ЮНИСЕФ) в Бангкоке. Следует также отме-

тить использование местных материалов и методов 

строительства, поскольку это должно повысить эф-

фективность затрат. 

11. Группа отмечает по-прежнему относительно 

низкий уровень уверенности в том, что проект будет 

завершен в рамках утвержденного бюджета. Гене-

ральному секретарю следует внимательно следить за 

ситуацией, своевременно принимать необходимые 

меры по уменьшению рисков и продолжать изыски-

вать добровольные взносы и другие формы под-

держки проекта со стороны государств-членов. Важ-

ное значение для достижения общих целей проекта 

имеют управление, надзор, эффективность с точки 

зрения затрат и подотчетность. Группа высоко оце-

нивает работу Управления служб внутреннего 

надзора (УСВН) в этом отношении и его руководя-

щие указания. Она выражает удовлетворение в связи 

с тем, что ЭСКАТО выполнила все рекомендации, 

вынесенные по итогам ревизии Управления за 

2018 год, и выражает надежду на то, что в 2019 году 

Комиссия сделает то же самое. 

12. Рассмотрение проектов капитального строи-

тельства, осуществляемых в различных местах 
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службы Организации Объединенных Наций, 

по-прежнему является одной из приоритетных задач 

для Группы. Вопросы охраны здоровья и безопасно-

сти сотрудников должны и впредь решаться в отно-

шении всех помещений Организации Объединенных 

Наций в целях повышения эффективности и резуль-

тативности деятельности Организации, а также рас-

ширения участия всех государств-членов. Поэтому 

государствам-членам крайне важно поддерживать 

успешное осуществление других проектов в области 

строительства и управления имуществом, в том 

числе проектов в Отделении Организации Объеди-

ненных Наций в Найроби, Экономической комиссии 

Организации Объединенных Наций для Африки 

(ЭКА) в Аддис-Абебе и Экономической комиссии 

для Латинской Америки и Карибского бассейна 

(ЭКЛАК) в Сантьяго. 

13. Г-н Тео (Сингапур), выступая от имени Ассо-

циации государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН), 

говорит, что помещения, в которых приходится тру-

диться персоналу региональных комиссий, — в том 

числе ЭСКАТО, являющейся самой крупной, насчи-

тывающей в своем составе 53 государства-члена и 

9 ассоциированных членов, — должны отвечать тре-

бованиям безопасности, удобства и физической до-

ступности. АСЕАН по-прежнему признательна пра-

вительству, принимающей страны — Таиланда за со-

здание благоприятных условий для работы Комис-

сии, а оказываемая ей техническая помощь и помощь 

в наращивании потенциала играют исключительно 

важную роль в осуществлении Повестки дня в обла-

сти устойчивого развития на период до 2030 года. 

Однако предстоит сделать еще многое. В этой связи 

АСЕАН вновь заявляет о своей поддержке ЭСКАТО 

и руководящей роли ее Исполнительного секретаря. 

14. Обеспечение эффективного управления и 

надзора, а также транспарентности и подотчетности 

является важнейшим условием своевременного за-

вершения проекта в рамках бюджета. Поэтому 

АСЕАН приветствует тот факт, что УСВН провело 

свою третью ревизию проекта, и с удовлетворением 

отмечает, что ЭСКАТО выполнила все рекомендации 

по итогам предыдущей ревизии УСВН и осуществ-

ляет рекомендации, вынесенные по итогам ревизии 

2019 года. АСЕАН поддерживает предложение Гене-

рального секретаря об учреждении трех временных 

должностей в 2020 году. Группе по проекту следует 

и далее изыскивать новаторские методы обеспече-

ния оптимального использования помещений, эко-

номии энергии и средств и сокращения оперативных 

сбоев, уделяя при этом должное внимание примене-

нию подхода, являющегося наиболее эффективным с 

точки зрения затрат. 

15. АСЕАН выражает ЭСКАТО признательность за 

осуществление стратегий рационального природо-

пользования и сохранения окружающей среды и за 

стремление уменьшить свой «углеродный след» в та-

ких областях, как водо- и энергопользование, прове-

дение совещаний и осуществление поездок. Она 

также приветствует неустанные усилия Комиссии по 

привлечению квалифицированных кандидатов-жен-

щин в состав группы по проекту; Организация Объ-

единенных Наций должна сохранять привержен-

ность делу улучшения соотношения численности 

мужчин и женщин и обеспечения справедливого гео-

графического представительства среди своих со-

трудников на всех уровнях. 

16. В проекте следует использовать местные зна-

ния, материалы и технологии, а также внутренний 

потенциал. Поэтому АСЕАН приветствует сотрудни-

чество Комиссии с принимающей страной и другими 

подразделениями Секретариата на протяжении всего 

периода планирования и осуществления проекта. В 

этой связи она отмечает совещание с представите-

лями Управления страховой комиссии Таиланда в 

рамках подготовки к выпуску тендерной документа-

ции по общим строительным работам. 

17. Генеральной Ассамблее следует заявить о 

своей поддержке реализации проекта в установлен-

ные сроки и в полном объеме. АСЕАН обеспокоена 

результатами второго анализа рисков, проведенного 

по методу Монте-Карло, согласно которому, не-

смотря на заверения, содержащиеся в докладе Гене-

рального секретаря, по-прежнему существует значи-

тельный риск того, что проект выйдет за рамки бюд-

жета. Этот риск следует своевременно уменьшить. 

Осуществление проектов капитального строитель-

ства в контексте региональных комиссий является 

важным вкладом в поддержание эффективности и 

результативности работы Организации. Поэтому 

АСЕАН решительно поддерживает замену офисных 

зданий в ЮНОН и проведение ремонтных работ в 

ЭКА и ЭКЛАК. 

18. Г-н Сривихок (Таиланд) говорит, что Таиланд 

гордится тем, что на протяжении семи десятилетий 

принимает у себя ЭСКАТО, важное региональное 

отделение Организации Объединенных Наций. Все 

это время Комиссия неустанно работает над выпол-

нением своего мандата, содействуя устойчивому, ин-

клюзивному развитию. Правительство его страны 

будет и впредь оказывать всестороннюю поддержку 

работе Комиссии. Оно также поддерживает усилия 

по решению вопросов, связанных с охраной здоро-

вья и обеспечением безопасности в помещениях 

ЭСКАТО в Бангкоке, на основе осуществления про-

екта по повышению сейсмостойкости и замены 
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отслужившего свой срок оборудования, успешное 

завершение которого будет зависеть от тесного со-

трудничества между Организацией и принимающей 

страной. Для этого проекта Таиланд предоставил 

взносы в натуральной форме, в частности содейство-

вал проведению совещаний между ЭСКАТО и мест-

ными органами власти и заинтересованными сторо-

нами, чей разнообразный местный опыт, передовая 

практика и осведомленность о соответствующих 

нормах и правилах принесли большую пользу 

группе по проекту. 

19. Правительство его страны приветствует про-

гресс, достигнутый в осуществлении этого проекта. 

Оно с удовлетворением отмечает, что подменные по-

мещения на объекте будут готовы к началу первого 

этапа основных строительных работ в 2020 году. Ра-

бота, проводимая ЭСКАТО в целях соблюдения всех 

норм и правил строительства в сейсмоопасных рай-

онах и отраслевых норм, обеспечивает выполнение 

задачи проекта в плане решения вопросов безопас-

ности. Комиссии следует также выразить призна-

тельность за ее учет вопросов энергоэффективности 

и экологической устойчивости, доступности для ин-

валидов и эффективности использования помеще-

ний. Эффективное использование помещений на ос-

нове концепции открытой планировки рабочего про-

странства позволит разместить в этом комплексе 

больше учреждений Организации Объединенных 

Наций, что согласуется с политикой правительства 

его страны, направленной на содействие превраще-

нию Бангкока в центр для международных организа-

ций. Управление, эффективный надзор, подотчет-

ность и транспарентность крайне важны для этого 

проекта. Поэтому делегация его страны высоко оце-

нивает связанные с этим рекомендации УСВН. 

 

  Смета расходов на финансирование 

специальных политических миссий, добрых 

услуг и других политических инициатив, 

санкционированных Генеральной Ассамблеей 

и/или Советом Безопасности (продолжение) 

(A/74/6 (Sect.3)/Add.1 и A/74/7/Add.1) 
 

20. Г-н Раманатан (Контролер), представляя пер-

вое добавление к докладу Генерального секретаря по 

разделу 3 «Политические вопросы» предлагаемого 

бюджета по программам на 2020 год (A/74/6 

(Sect.3)/Add.1), говорит, что в этом добавлении со-

держится информация об общих потребностях в ре-

сурсах на 2020 год для 37 специальных политиче-

ских миссий. Хотя потребности в ресурсах для спе-

циальных политических миссий по-прежнему вклю-

чаются в раздел 3, однако после принятия резолю-

ции 72/266 A Генеральной Ассамблеи и одобрения 

рекомендаций Консультативного комитета относи-

тельно более раннего представления предложений и 

согласования предлагаемых бюджетов специальных 

политических миссий с остальными частями регу-

лярного бюджета эти потребности теперь определя-

ются на ежегодной основе, исходя из сметных по-

требностей в ресурсах отдельных миссий, которые 

описаны в добавлениях 1–6 к разделу 3. 

21. Общий объем запрашиваемых на 2020 год 

средств для всех 37 миссий составляет 643,9 млн 

долл. США, что на 11,7 млн долл. США меньше 

утвержденного бюджета на 2019 год. Приведенный 

общий объем потребностей в ресурсах включает 

сумму в размере 1,4 млн долл. США для финансиро-

вания доли специальных политических миссий в 

бюджете Регионального центра обслуживания в Эн-

теббе в соответствии с резолюцией 73/309 Генераль-

ной Ассамблеи. Сокращение потребностей в ресур-

сах на 2020 год связано главным образом с сокраще-

нием расходов четырех миссий: Миссии Организа-

ции Объединенных Наций по оказанию содействия 

Ираку (МООНСИ) — на 5,3 млн долл. США, или на 

5,0 процента, в связи с сокращением оперативных 

расходов; Миссии Организации Объединенных 

Наций по содействию Афганистану (МООНСА) — 

на 4,5 млн долл. США, или на 3,2 процента, главным 

образом в связи с предлагаемым чистым сокраще-

нием семи должностей и сокращением оперативных 

расходов; Миссии Организации Объединенных 

Наций по поддержке в Ливия (МООНПЛ) — на 

3,9 млн долл. США, или на 5,1 процента, ввиду пла-

новой консолидации присутствия Миссии в Ливии с 

учетом обстановки в плане безопасности; и Кон-

трольной миссии Организации Объединенных 

Наций в Колумбии (КМООНК) — на 3,9 млн долл. 

США, или на 5,9 процента, в связи с планируемым 

закрытием четырех полевых отделений в отдален-

ных районах. Это общее сокращение потребностей 

компенсируется предлагаемым увеличением расхо-

дов на 7,1 млн долл. США для Миссии Организации 

Объединенных Наций по содействию Сомали 

(МООНСОМ), Следственной группы Организации 

Объединенных Наций по содействию привлечению к 

ответственности за преступления, совершенные 

ДАИШ/«Исламским государством Ирака и Леванта» 

(ЮНИТАД) и Канцелярии Специального послан-

ника Генерального секретаря по Йемену, главным 

образом в результате принятия соответствующих ре-

золюций межправительственными органами. По-

требности в ресурсах на 2020 год для Миссии Орга-

низации Объединенных Наций по поддержке осу-

ществления Соглашения по Ходейде (МООНСХ) и 

Объединенного представительства Организации 

Объединенных Наций в Гаити (ОПООНГ) будут 

https://undocs.org/ru/A/74/6%20(Sect.3)/Add.1
https://undocs.org/ru/A/74/7/Add.1
https://undocs.org/ru/A/74/6%20(Sect.3)/Add.1
https://undocs.org/ru/A/74/6%20(Sect.3)/Add.1
https://undocs.org/ru/A/RES/72/266
https://undocs.org/ru/A/RES/73/309
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представлены отдельно. С учетом кризиса ликвидно-

сти, затрагивающего финансируемые по линии регу-

лярного бюджета операции Организации, специаль-

ным политическим миссиям, как и всем другим опе-

рациям в рамках регулярного бюджета, было пред-

ложено привести свои расходы в соответствие с про-

гнозами в отношении ликвидности путем корректи-

ровки своих расходов, связанных с наймом персо-

нала и не связанных с существующими должностям. 

22. Г-н Терзи (заместитель Председателя Консуль-

тативного комитета по административным и бюд-

жетным вопросам), представляя соответствующий 

доклад Консультативного комитета (A/74/7/Add.1), 

говорит, что в докладе рассматривается общая смета 

расходов на 2020 год на финансирование 37 специ-

альных политических миссий, предложенная Гене-

ральным секретарем, и связанные с этим сквозные 

вопросы. Поскольку потребности в ресурсах для от-

дельных миссий были представлены Генеральным 

секретарем в добавлениях 2–6 к его основному до-

кладу (A/74/6 (Sect. 3)/Add.l), то конкретные реко-

мендации Консультативного комитета в отношении 

потребностей этих миссий содержатся в соответ-

ствующих докладах Комитета (A/74/7/Add.2, 

A/74/7/Add.3, A/74/7/Add.4, A/74/7/Add.5 и A/74/7/ 

Add.6). 

23. С введением на экспериментальной основе 

практики ежегодного представления бюджета по 

программам в соответствии с резолюцией 72/266 A 

Генеральной Ассамблеи фактическая смета расходов 

на финансирование специальных политических мис-

сий в настоящее время включается в состав общего 

объема потребностей в ресурсах предлагаемого бюд-

жета по программам на 2020 год. Консультативный 

комитет приветствует это изменение, которое позво-

ляет повысить точность составления бюджета по 

сравнению с последними двухгодичными перио-

дами, когда для миссий предлагались ассигнования 

на двухгодичный период. В результате этих новых 

мер рекомендации Консультативного комитета в от-

ношении бюджетных предложений на 2020 год по 

отдельным миссиям потребуют корректировки об-

щего объема ресурсов в предлагаемом бюджете по 

программам на 2020 год, представляемом Генераль-

ным секретарем. Поскольку предложения Генераль-

ного секретаря более не содержат информации об 

исполнении бюджета за текущий период, Консульта-

тивный комитет надеется, что самая последняя ин-

формация по этому вопросу будет представлена Ге-

неральной Ассамблее в соответствующие сроки. За-

мечания и рекомендации Консультативного комитета 

в отношении методологии составления, формата и 

формы представления бюджета, содержащиеся в его 

первом докладе о предлагаемом бюджете по про-

граммам на 2020 год (A/74/7, глава I, раздел A), 

также применимы к докладам Генерального секре-

таря о смете расходов на финансирование специаль-

ных политических миссий в рамках тематических 

блоков I–III, МООНСА и МООНСИ. 

24. Общий объем ресурсов, запрашиваемых на 

2020 год, отражает сокращение на 11,6 млн долл. 

США, или на 1,8 процента, по сравнению с утвер-

жденным объемом ресурсов на 2019 год, без учета 

МООНСХ. Что касается кадровых потребностей, то 

для всех 37 миссий на 2020 год предлагается чистое 

увеличение на 34 должности, или на 0,8 процента, не 

считая 11 должностей временного персонала общего 

назначения для оказания поддержки в проведении 

выборов на 2020 год, испрашиваемых для 

МООНСОМ. Информация о предлагаемых кадровых 

изменениях содержится в приложении I к докладу 

Консультативного комитета (A/74/7/Add.1). Кон-

кретные замечания и рекомендации Консультатив-

ного комитета в отношении предлагаемых кадровых 

потребностей отдельных миссий содержатся в его 

соответствующих докладах (A/74/7/Add.2, 

A/74/7/Add.3, A/74/7/Add.4, A/74/7/Add.5 и 

A/74/7/Add.6). 

25. В отношении новых и перепрофилируемых 

штатных и внештатных должностей различные пока-

затели доли вакантных должностей предлагаются и 

применяются без достаточных обоснований в пред-

лагаемом бюджете по программам на 2020 год, в том 

числе в сметах расходов на финансирование специ-

альных политических миссий, бюджетах операций 

по поддержанию мира и в бюджете вспомогатель-

ного счета на 2019/20 год. Консультативный комитет 

считает, что из стратегических соображений следует 

четко указывать доли вакантных должностей, закла-

дываемые в бюджет для новых и перепрофилируе-

мых штатных и внештатных должностей в рамках 

различных бюджетов. Комитет надеется, что в соот-

ветствующие сроки Генеральной Ассамблее будут 

представлены дополнительная информация и разъ-

яснения. В своем первом докладе о предлагаемом 

бюджете по программам на 2020 год (A/74/7) Кон-

сультативный комитет высказал замечания и реко-

мендации, касающиеся показателей доли вакантных 

должностей, должностей, остающихся вакантными в 

течение длительного времени, и специальной долж-

ностной надбавки, которые применимы также к рас-

сматриваемым специальным политическим мис-

сиям, поскольку эти вопросы относятся к вопросам 

политики. 

26. Консультативный комитет обсудил вопросы 

бюджетного финансирования должностей 

https://undocs.org/ru/A/74/7/Add.1
https://undocs.org/en/A/74/6%20(Sect.%203)/Add.l
https://undocs.org/ru/A/74/7/Add.2
https://undocs.org/ru/A/74/7/Add.3
https://undocs.org/ru/A/74/7/Add.4
https://undocs.org/ru/A/74/7/%20Add.5
https://undocs.org/ru/A/74/7/Add.6
https://undocs.org/ru/A/74/7/Add.6
https://undocs.org/ru/A/RES/72/266
https://undocs.org/ru/A/74/7
https://undocs.org/ru/A/74/7/Add.1
https://undocs.org/ru/A/74/7/Add.2
https://undocs.org/ru/A/74/7/Add.3
https://undocs.org/ru/A/74/7/Add.4
https://undocs.org/ru/A/74/7/Add.5
https://undocs.org/ru/A/74/7/Add.6
https://undocs.org/ru/A/74/7
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координаторов-резидентов, выполняющих функции 

заместителей специальных представителей Гене-

рального секретаря, и соответствующего вспомога-

тельного персонала в шести структурно интегриро-

ванных специальных политических миссиях. Коми-

тет отмечает, что в предложениях Генерального сек-

ретаря на 2020 год не содержится информации о про-

ведении какого-либо обзора потенциала поддержки 

в этих шести миссиях, несмотря на соответствую-

щую просьбу Генеральной Ассамблеи. Кроме того, 

из шести миссий только МООНСА предлагает 

упразднить определенные должности. Консульта-

тивный комитет не считает необходимым сохране-

ние в 2020 году существующего уровня потенциала 

поддержки в пяти других миссиях, в частности в 

случае МООНСИ. Комитет повторяет свои рекомен-

дации о том, чтобы Генеральный секретарь обеспе-

чил, чтобы меры, предлагаемые в отношении выпол-

нения заместителями специальных представителей 

Генерального секретаря двойных или тройных функ-

ций и обеспечения соответствующего вспомогатель-

ного потенциала в шести миссиях, соответствовали 

положениям резолюции 72/279 Генеральной Ассам-

блеи, и о том, чтобы Генеральная Ассамблея просила 

Генерального секретаря провести дальнейший обзор 

и корректировку соответствующих организацион-

ных структур и потенциала поддержки в соответ-

ствующих миссиях. 

27. Объем запрашиваемых ассигнований на покры-

тие оперативных расходов на 2020 год составляет 

229,1 млн долл. США, что на 15,6 млн долл. США 

меньше по сравнению с ассигнованиями на 2019 год. 

В своих соответствующих докладах Консультатив-

ный комитет представил конкретные замечания и ре-

комендации в отношении оперативных расходов на 

2020 год по конкретным миссиям. В заключение 

Консультативный комитет рекомендует Генеральной 

Ассамблее просить Генерального секретаря обеспе-

чить, чтобы фактические уровни обеспеченности ав-

тотранспортными средствами и информационно-

техническим оборудованием регулярно пересматри-

вались и приводились в соответствие с норматив-

ными показателями и чтобы в контексте его будущих 

предлагаемых бюджетов приводилось конкретное 

обоснование увеличения уровня обеспеченности 

миссий. 

 

Заседание закрывается в 10 ч 45 мин. 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/279

